UTILISATION :
Activités nautiques

MODES D'UTILISATION :
. Mise en oeuvre automatique : QUI
e  Mise en oeuvre manuelle : NON

e Nécéssité de gonflage oral : NON

DESIGN / AUSFUHRUNG:

Systéme multi-chambres : NON

Niveau de flottabilité gonflable (N) : AUCUN

Niveau de flottabilité inhérente (N) : VOIR LE TABLEAU

DES TAILLES
Harnais intégré : NON
Utilisation avec un harnais : NON

Tableau des tailles

PERSONAL FLOTATION ISO 12402-2
DEVICE TO ISO 12402-
Persoenliches Auftriebsmittel 6
Application Performance
Anwendung level
Leistungsstufe
Offshore, extreme
conditions, special 275
protective clothing, heavy
equipment

Offshore, foul weather

Lifejackets
Rettungswesten

m Junior | XS-S M-L | XL-XXL
Q.

70-90 | 85-110 | 90—-120 | 100-130
cm cm cm cm

_q

n

l@l 25 -45 45 - 60 60 - 85 > 80

Valeur actuelle

o | e | 60 | 60

Valeur nominale

40 40 50 50

clothing 150
Sheltered waters, light
clothing 100
Swimmers only, sheltered w o
waters, help at hand, limited % ";:
protection against >E
drowning, not a life jacket cEC 50

23

o c

= O

@ w v

La flottabilité est assurée par la flottabilité inhérente au matériaux.

Special purpose device All performance

levels

WARNING: FLOTATION DEVICES ONLY
REDUCE THE RISK OF DROWNING THEY DO
NOT GUARANTEE RESCUE
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Buoyancy Aid - 50 N in accordance with:
SCHWIMMHILFE - 50 N nach:

EN ISO 12402-5

Date of Manufacture /Herstellungsdatum: .... / 20....
Serial number/ Seriennummer:



PRODUCT INFORMATION

GB
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C ¢

CE-
conformity
mark

CE- Konfornitats-
zeichen

Size indication

GroBenangabe

User's weight

Korpergewicht

Chest Brustumfang
q F_ circumference
T ET lI)nherent Feststoff Auftrieb
uoyancy
20 Nur Hand-
U Wash by hand aran
wasche
Do not iron N-i-Cht
biigeln

Do not bleach

Chlorbleiche nicht
mdoglich

Do not dryclean

Keine chemische
Reinigung

Do not dry in
tumbler

Trocknen im
Trockner nicht
mdoglich

BUOYANCY AID -50 N

IMPORTANT INFORMATION

. Only suitable for competent swimmers.

. Use in sheltered water use where help is close at hand.

. Only provides support to a conscious person who can
help themselves.

. Train yourself in donning, adjusting and usage of the
device.

. Full performance may not be achieved using waterproof
clothing or in other circumstances.

THIS IS A BUOYANCY AID NOT LIFEJACKET — A
Lifejacket may offer the protection of turning the
unconscius wearer onto the back position, keeping the
airways clear.

THE BUOYANCY AID provides extra support to the
conscious person who can help themselves.

Application: Watersport activities

INSTRUCTIONS FOR USE
Put on as a normal pullover and set all adjustable parts
to optimal fit. It is recommended that the buoyancy aid
is worn outside other garments. Do not use as a cushion.

Teach the child to float in this buoyancy aid. For children
less than 6 years of age use automatically operating
devices only.

CARE OF YOUR BUOYANCY AID
After use, wash by hand in fresh water and drip dry.
Store dry without pressure, away from direct sunlight or
other heat source
and chemicals including petrol and oil. Inspect for
damage at the beginning of each season and before each
use, replace the PFD if damaged.
Life span of the product is at approximately three years.
Storage temperature range from —30° C to +65° C.

GUARANTEE
The original purchaser has a one year warranty against
defects in material or workmanship. The warranty
applies only to products used in normal conditions and
mantained according to the accompanying instructions
for use.

If a product is found to be defective please return it to
stockist were purchased t



